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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eɣá rī, eɣá rīʒeaś eó n
Arrieta: eɣarí̄  naś
Bakio: eɣarí̄ ʒeaś on
Bermeo: eɣarí̄ ʒe eu̯kiɲ, eɣarí̄ śan
Berriz: eɣá rī naś
Bolibar: eɣarí̄  naś, eɣá rīś eó n
Busturia: eɣá rī, eɣarí̄  eɣon
Dima: eɣarí̄  naś
Elantxobe: eɣá rī eɣon
Elorrio: eɣarí̄ ʃin
Errigoiti: eɣarí̄  naś
Etxebarri: eɣá rj̄eɣon
Etxebarria: eɣá rīɣ naó , eɣá rīʃạ  śí ketsená o
Gamiz-Fika: eɣarī naś, eɣarí̄ ttú 
Getxo: eɣarí̄ eu̯ki
Gizaburuaga: eɣá rī, eɣá rīʒeaś eɣó n
Ibarruri (Muxika): eɣá rī, eɣarí̄ ʒeu̯kin
Kortezubi: eɣarí̄ ʒeɣaś eɣó n
Larrabetzu: eɣá rī eɣó n, eɣá rī iʃen, 

eɣá rīeɣaś eɣó n
Laukiz: eɣarīɣ eśon
Leioa: eɣarí̄ tute on
Lekeitio: eɣá rīttuta eɣó n, eɣá rī naś
Lemoa: eɣarí̄ e ðekot, eɣarí̄  neś
Lemoiz: eɣarí̄  eu̯ki, *eɣarí̄ ʃen
Mañaria: eɣarí̄  naś
Mendata: eɣarí̄ ʒeu̯ki
Mungia: eɣarí̄ eɣaś eɣon
Ondarroa: eɣarí̄ ʒeaś eɣó n
Orozko: eɣá rīttu neś
Otxandio: eɣá rī, eɣarí̄ ʒaś on
Sondika: eɣarí̄ e eu̯ki
Zaratamo: eɣá rī, eɣá rī naś
Zeanuri: eɣarí̄  iʃin
Zeberio: eɣarí̄ ʃineś, eɣarí̄ e eu̯ki
Zollo (Arrankudiaga): eɣarí̄ ʃin
Zornotza: eɣá rī, eɣarí̄ ʃen

Araba

Aramaio: eɣá rīʒek eɣon

Gipuzkoa

Aia: eá rīttu, eá rīǰau̯ká t, eá rīk naó 
Amezketa: ɛɣarí̄ tu nais̯
Andoain: é ɣarí̄ k no
Araotz (Oñati): eɣá rīʒak eɣó n

Arrasate: eɣá rīʒe eu̯kí , eɣá rīʒek eɣó n
Arroa (Zestoa): eá rīǰak ná o, eá rīttu í n, 

eɣá rīttu í n
Asteasu: ɛɣá rīs nao, ɛɣá rīk nao, 

ɛɣá rīddau̯ká t
Ataun: eɣá rīk ná u̯
Azkoitia: eɣá rīʒé k, eɣá rīttu í n
Azpeitia: eɣá rīǰe dau̯ké t, eá rīǰek ná o, 

eá rīǰek e͜on, eá rīǰe é u̯ki
Beasain: eá rīg nao, egá rīé  (mark.)
Beizama: eɣá rīttú , eá rīǰau̯ká t, eá rīǰa ðau̯ká t, 

*eá rīk naó 
Bergara: eɣarí̄ tu

Deba: eɣá rīʃá k
Donostia: eá rī ðó 
Eibar: eɣá rīʒa nao
Elduain: ɛá rí̄ :k, ɛá rīk naó , ɛá rī - βá u̯ké t
Elgoibar: eɣá rīttu
Errezil: eɣá rī naó , eá rī naó , eá rī ðau̯ká t, 

*eá rīttuta ná o, *eá rīttwin
Ezkio-Itsaso: eɣá rī neó k, eɣá rīk eó n
Getaria: eɣá rīǰak naó , eá rīǰa ðau̯ká tená , 

*eɣá rīź naó , *eɣá rīttu
Hernani: ɛarīǰaká t (?)
Hondarribia: eɣarīs daɣo
Ikaztegieta: eɣá rīk eon, eɣá rī seok
Lasarte-Oria: eɣá rīs no, *é ɣarītú , *egá rītu í n
Legazpi: eɣá rīs daó 
Leintz Gatzaga: eɣarī, eɣá rīʒak eɣó n
Mendaro: eɣá rīʃá k, eɣá rītʃuta nó , 

eɣá rītʃu í n
Oiartzun: ɛá rīǰak naɣó , ɛá rīǰa ðau̯ká t
Oñati: eɣá rīʒak e͜on
Orexa: ɛɣá rīɣ naɣo
Orio: eɣá rīk nó , eɣá rīs nató r,̄ eá rīǰau̯ká t, 

eɣá rí̄ k nó , *eɣá rītu ná is̯
Pasaia: eɣá rīddak eɣon, eɣá rīdda ðá kat
Tolosa: ɛá rīz nao
Urretxu: eɣá rí̄ k naó , eɣá rīǰa ðau̯ká t
Zegama: eɣá rí̄ k

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
eɣá rīaɣ naó 

Alkotz: eɣá rīeɣ naó 
Aniz: eɣarí̄ tu
Arbizu: eɣá rīddé  naó 
Beruete: eá rí̄ :k

Donamaria: eɣá rīk naɣo
Dorrao / Torrano: eɣá rīǰé k
Erratzu: eɣarīé k nao
Etxalar: eɣá rīǰak naɣo, eɣá rītú 
Etxaleku: é arí̄ k
Etxarri (Larraun): eá rí̄ :k
Eugi: eɣá rīé  (mark.), eɣá rīe naó 
Ezkurra: eɣarí̄ k naɣo, eɣá rīttu nais̯
Gaintza: eá rī naó , eá rīk naó , é arí̄ k, 

eá rīk e͜͜on
Goizueta: eá :rī nó , ɛá rīa͜eká r ̄
Igoa: é arí̄ k
Jaurrieta: eɣá rī
Leitza: eɣá rīɛ ðau̯ké t
Lekaroz: eɣá rītu nais̯
Luzaide / Valcarlos: eɣarí̄ ak surí tia
Mezkiritz: eɣá rīek, eɣá rt̄ś ue (mark.)
Oderitz: é arí̄ k
Suarbe: eɣarí̄ ek, eɣarí̄ ttu ná is̯
Sunbilla: eɣá rī
Urdiain: eɣarí̄ ǰa nó 
Zilbeti: eɣá rīeɣ naɣó 
Zugarramurdi: eɣá rīa nió k, é ɣarí̄ 

Lapurdi

Ahetze: eɣaRí  nais̯
Arrangoitze: eɣarī nais̯
Azkaine: eɣarí̄  ða
Bardoze: eɣá rī nuk
Beskoitze: é ɣaRí  nis
Donibane Lohizune: eɣaRí  nais̯
Hazparne: é ɣaRitú 
Hendaia: é dan
Itsasu: eɣá Ri nis, eɣaRitú 
Makea: eɣaRí  nis
Mugerre: eɣarīa da, eɣarītu
Sara: eɣaRí  nais̯
Senpere: eɣaRí tua (mark.), eɣaRí  nais̯
Urketa: eðá Ri
Uztaritze: eɣá Ri nis

Nafarroa Beherea

Aldude: eɣarītú ia̯ (mark.), *eɣá rī nis
Arboti: eɣá rī
Armendaritze: é ɣarī nais̯, egá rś̄u ðu
Arnegi: eɣá rī nis
Arrueta: eá rī nuk
Baigorri: eɣaRi nuk

Bastida: eɣá Ri nis
Behorlegi: eɣá rīa nuʃu
Bidarrai: eɣá rīa nais̯, eɣá rī nais̯
Ezterenzubi: eɣá rīa nis
Gamarte: egarí̄  uk
Garrüze: earí̄  nuk
Irisarri: eɣaRí  nis
Izturitze: eɣá rītja nis, eɣá rī nis
Jutsi: eɣarī isan, eɣá rī sian, eɣarītu (?)
Landibarre: egá rī nais̯
Larzabale: eɣarī nusu, egarīa
Uharte Garazi: eɣarj̄á  nis

Zuberoa

Altzai: eɣá rī nysy, eɣá rīaekiný sy
Altzürükü: eɣá rī dý sy, eɣá rī sen
Barkoxe: eɣá rī nis
Domintxaine: eɣarí̄  nysy
Eskiula: eɣá rī nyk
Larraine: eɣá rī ðyk
Montori: eɣá Ri
Pagola: eɣá rī
Santa Grazi: eɣá rī dý sy
Sohüta: eɣá rī
Urdiñarbe: eɣá rī nyk
Ürrüstoi: eɣá rī 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aia (G): eá rīk naó 
Asteasu (G): ɛɣá rīddau̯ká t
Elduain (G): ɛá rī - βá u̯ké t
Errezil (G): *eá rīttwin
Getaria (G): *eɣá rīttu
Larrabetzu (B): eɣá rīeɣaś eɣó n
Lasarte-Oria (G): *egá rītu í n
Mendaro (G): eɣá rītʃu í n
Orio (G): eá rīǰau̯ká t
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2221. Mapa: estar sediento / avoir soif / be thirsty (to) 

GALDERA: 60090

egarri + izan	  
egarrit(t)u + izan	  
egarria + euki	  
egarriz + egon	  
egarri(ak) + egon	  
egarriegas + egon	  
egarrituta + egon	  
egarrittu	  
egarrit(t)u in	  
egarritu(i)a	  
egarri	  
egarriak zuritia	  
egarri(e)k	  
egar(t)su	 
bestelakoak	

Getxo: Egarri itzela dekot, egarri andi dekot.
Etxebarri: Selango egárrixe deko! Egarri nas!
Bolibar: Egarrís nao. 
Hernani: Au earriya akat!
Harparne: Egarri niz eta eman nazute eateat.
Armendaritze: “Zintzurra agortia”, zumait aldi, egarritia biziki, xukatia.
Domintxaine: Egarri nüzü, egarri zira.

- Edateko beharra edo nahia izateari nola esaten zaion galdetu da.
- Herri guztietan ez da aditza jaso.
- Bestelakoak: earria ekar (Goizueta), edan (Hendaia), egarriaekin nüzü 
(Altzai), egarrixa siketzen nao (Etxebarria), egarriz nator (Orio).


